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ubuduće.

 2010,  12/2010



HR-2

H
R Električni toster

STS 2651

  2010,   12/2010

VAŽNE NAPOMENE
Prilikom uporabe električnog uređaja potrebno je poštivati osnovne mjere opreza, uključujući sljedeće:

Molimo vas da pročitate ove upute prije korištenja uređaja i da ih sačuvate za buduću uporabu.
• Ovaj uređaj nije namijenjen uporabi od strane osoba (uključujući djecu) sa smanjenim fi zičkim, osjetilnim 

ili mentalnim sposobnostima i osoba s nedostatkom iskustva ili znanja, osim ako ih osoba zadužena za 
njihovu sigurnost nadzire ili im je pružila upute koje se odnose na sigurnu uporabu uređaja.

• Djecu je potrebno nadzirati kako se ne bi igrala ovim uređajem.
• Kako biste osigurali od opasnosti od električnog šoka, nemojte uranjati niti jedan dio uređaja ili kabela u 

vodu ili bilo koju drugu tekućinu.
• Potreban je dobar nadzor kada se uređaj koristi u blizini djece. Uvijek držite uređaj podalje od djece.
• Nemojte ostavljati uređaj bez nadzora za vrijeme rada. Odspojite uređaj nakon svake uporabe.
• Uvijek koristite uređaj na suhoj, ravnoj površini.
• Nemojte koristiti uređaj na otvorenom prostoru.
• Uvijek odspojite uređaj iz zidne utičnice kada nije u uporabi i prije čišćenja.
• Nemojte koristiti ovaj uređaj za hranu koja sadrži šećer ili ako je oštećen kabel ili utikač, ukoliko ne radi 

odgovarajuće, u slučaju da je pao ili je oštećen, odnosno ako je pao u vodu. Kako biste izbjegli rizik od 
strujnog udara, nemojte rastavljati uređaj; pošaljite toster u najbližni servisni centar.

• U interesu sigurnosti, potrebno je povremeno pregledavati kabel napajanja kako biste se uvjerili da na 
njemu nisu vidljiva oštećenja. U slučaju bilo kakvih znakova da je kabel i u najmanjoj mjeri ošećen, cijeli 
bi uređaj trebalo poslati u servisni centar.

• Kabel ne bi smio visiti preko ruba stola ili pulta. Nemojte dodirivati vruće površine. Pustite da se uređaj 
ohladi prije nego što omotate kabel oko njega kako biste ga spremili, odnosno prije čišćenja.

• Potrebno je paziti da se ne dodiruju vruće površine, nemojte spremati ili pokrivati uređaj dok se nije u 
potpunosti ohladio.

• Nemojte stavljati ovaj uređaj na ili u blizinu vrućeg plinskog ili električnog kuhala, u pećnicu koja radi ili na 
mjesto gdje bi uređaj mogao dodirnuti pećnicu ili mikrovalnu pećnicu.

• Nemojte koristiti gruba abrazivna sredstva, kaustična sredstva ili sredstva za čišćenje pećnice prilikom 
čišćenja ovoga uređaja.

• Tijekom korištenja uređaja osigurajte odgovarajući prostor iznad i sa svih njegovih strana koji je potreban 
za kruženje zraka. Kruh bi se mogao zapaliti. Iz tog razloga, nemojte koristiti ovaj uređaj u blizini ili ispod 
zavjesa te drugih zapaljivih materijala. Uređaj je potrebno nadgledati. Potreban je OPREZ na površinama 
gdje bi toplina mogla prouzrokovati probleme – preporučuje se korištenje toplinsko-izolacijske ploče.

• OVAJ UREĐAJ NAMIJENJEN JE ISKLJUČIVO ZA UPORABU U KUĆANSTVU. NEMOJTE KORISTITI 
UREĐAJ U BILO KOJE DRUGE SVRHE OSIM U ONE ZA KOJE JE NAMIJENJEN.

• Kruh bi se mogao zapaliti. Iz tog razloga, nemojte koristiti ovaj uređaj u blizini ili ispod zavjesa te drugih 
zapaljivih materijala. Uređaj je potrebno nadgledati.

• Ovaj toster namijenjen je samo za kruh. Ostali sastojici mogli bi uzrokovati požar, strujni udar ili ozljede. 
Nemojte koristiti ovaj uređaj za hranu koja sadrži šećer ili s proizvodima koji sadrže pekmez ili ukuhanu 
hranu. Odmah odspojite toster ako primijetite vatru ili dim.

• Provjerite odgovara li napon naznačen na nazivnoj oznaci uređaja naponu u vašem domu prije nego što 
uključite uređaj.

• Uključite uređaj u uzemljenu zidnu utičnicu.

Upozorenje!
Nikada nemojte pokušavati izvući tost koji se zaglavio, mafi ne, peciva ili bilo što drugo nožem ili bilo kakvim 
drugim predmetom budući da bi kontakt s otvorenim predmetima mogao uzrokovati smrt od strujnog udara. 
Pustite da se uređaj ohladi, odspojite ga i pažljivo uklonite kruh.
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ZNAČAJKE TOSTERA
1. Ekstra dugi otvori za tost varijabilne širine
2. Gumb za smrznuto
3. Gumb za podgrijavanje
4. Gumb za poništavanje
5. Elektronička varijabilna kontrola jačine pečenja
6. Gumb za elektroničku kontrolu
7. Podložak za mrvice cijelom dužinom tostera

RAD S TOSTEROM
• Umetnite utikač u odgovarajuću utičnicu glavnog napajanja.
• Stavite do dvije šnite kruha, mafi na ili peciva u otvore za kruh.
 Upozorenje! Nemojte prekivati otvore za tostiranje kruhom. Ukoliko nema dovoljno prostora za kruženje 

zraka iznad otvora za pečenje, može doći do oštećenja uređaja.
• Odaberite odgovarajuće podešenje jačine pečenja, od br. 1 do br. 7 na gumbu za kontrolu jačine pečenja. 

(br. 1 – najsvijetlije, br. 7 – najtamnije).
• Prije prvog korištenja tostera, preporučamo vam da ukopčate uređaj, odaberete broj 7 na gumbu kontrole 

jačine pečenja i da uključite uređaj, a da pri tom ne pečete kruh. Ovaj bi postupak trebalo ponoviti šest 
puta kako bi se s proizvoda uklonio moguć miris.

• Prilikom prvog korištenja tostera preporučamo vam da tostirate na broju 3. Različite vrste kruha i osobni 
ukus mogli bi zahtijevati drugačije podešenje jačine pečenja.

• Pritisnite polugu za kontrolu podizanja dok ne klikne na mjestu. Ciklus tostiranja će automatski započeti. 
Molimo vas da imate u vidu: ako toster nije ukopčan i uključen na mjestu napajanja, poluga za kontrolu 
podizanja neće kliknuti na mjestu.

• Toster će se isključiti kada se postigne željena boja tosta i automatski će izbaciti tost. Proces tostiranja 
moguće je zaustaviti u bilo koje vrijeme pritiskom na gumb za poništavanje.

Tostiranje smrznutog kruha: Kako biste tostirali smrznuti kruh, stavite kruh u otvore za kruh i odaberite željeno 
podešenje jačine pečenja. Pritisnite polugu za kontrolu podizanja dok ne klikne na mjestu i zatim pritisnite 
gumb za smrznuto. LED sijalica pored tog gumba svijetlit će tijekom procesa pečenja. Započinje proces 
pečenja.

Pogrijavanje tosta: Toster vam omogućuje da podgrijavate tost bez dodatnog tostiranja. Kako biste podgrijali, 
stavite tost u otvore za kruh, spustite polugu za podizanje dok ne klikne na mjestu i pritisnite gumb za 
podgrijavanje.  LED sijalica pored tog gumba svijetlit će tijekom procesa pečenja. Započinje proces pečenja.

U malo vjerojatnom slučaju da se kruh ili pogačica zaglave, isključite toster iz električne utičnice, izvucite 
utikač iz utičnice napajanja i pažljivo izvadite kruh iz tostera, pazeći da to što radite ne ošteti toster.

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE
Prije čišćenja uvijek isključite napajanje, izvucite utikač i pustite da se toster ohladi.

Kako biste uklonili mrvice iz tostera, izvucite podložak za mrvice s donje strane tostera, ispraznite ga i vratite 
u toster prije ponovnog korištenja.

Podložak za mrvice trebalo bi redovito čistiti. Nemojte dopustiti da se mrvice nakupe na dnu tostera.

Obrišite vanjsku stranu tostera lagano navlaženom krpom i ulaštite ga mekanom suhom krpom.
Nemojte koristiti nikakva abrazivna sredstva za čišćenje. Nemojte uranjati uređaj u vodu.

Upozorenje! Nemojte držati uređaj naopako i nemojte ga tresti kako biste uklonili mrvice.
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UPUTE I INFORMACIJE O ODLAGANJU KORIŠTENOG PAKIRNOG MATERIJALA
Pakirni materijal odlažite na javnim odlagalištima.

ODLAGANJE KORIŠTENIH ELEKTRIČNIH I ELEKTRONIČKIH UREĐAJA
Značenje simbola na proizvodu, njegovim dodacima ili pakovanju pokazuje da se ovaj 
proizvod ne smije odlagati u kućanskom otpadu. Molimo da ovaj proizvod odlažete na 
prikladnom reciklažnom odlagalištu za električni i elektronički otpad. U nekoliko zemalja 
Europske unije ili drugim europskim zemljama moguće je proizvod vratiti lokalnom trgovcu 
prilikom kupnje jednakog proizvoda. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda pomoći ćete 
očuvati prirodne resurse i spriječiti potencijalni negativni utjecaj na okoliš i ljudsko zdravlje, 
do kojega može doći zbog nepropisnog zbrinjavanja otpada.
Za dodatne detalje se obratite lokalnim vlastima ili najbližem odlagalištu. Nepropisno 
odlaganje ove vrste otpada podložno je nacionalnim kaznenim zakonima.

Za poslovne subjekte u Europskoj uniji
Ako želite odložiti električni ili elektronički uređaj, zatražite potrebne informacije od 
prodavača
ili dobavljača.

Odlaganje u državama izvan Europske unije
Ako želite odložiti ovaj proizvod, od lokalne uprave ili od trgovca zatražite potrebne 
informacije
o pravilnom načinu odlaganja.

Ovaj proizvod zadovoljava sve osnovne zahtjeve EU propisa koji se odnose na njega.

TEHNIČKE ZNAČAJKE
230 V ~ 50 Hz, 850 W
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